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I packed all my things 
Anytime you can come 
Take me wherever you go 

Your promise is real 
I can feel it is true 
I've been holding on to your light 

You're now being late 
Time has been ticking on 
You may not be coming to me 

Now I'm standing here 
All alone in the dark 
How much longer are you gonna take 

You are the prince 
You promised me how 
You're gonna marry me 
Lead me up all the stairwells 
I've been waiting for you 
I have a faith in you 
Please my babe sweep me off my feet 
Tell me please 
I'm the one to become 
Your princess of white 
Happy ending has come 

It's eleven thirty 
Time has been ticking on 
You are nowhere to be seen 

Like a fairy tale 
I'm a belle to get lost 
At the bell of twelve o'clock 

You never find me 
Like the prince in the tale 
I am pacing back and forth 

I'm holding on here 
All alone in the dark 
I'm so fearful I won't be found 

And finally you're running to me 
And then I run to you 
Take me on your white horse babe 
I've been waiting for you 
I've been trusting you 
Kiss me please don't leave me alone 
Tell me now 
I'm the one to become Your princess of white 
Happy ending has come 

Take me on your white horse babe 
I've been waiting for you 
I've been believing you 
Honestly you are my only prince 
Tell me now 
I'm the one to become your princess of white 
Happy ending has come 

Happy ending has come 

（日本語訳） 

荷物は全部まとめた 
いつでも来て 
どこでもいいから連れて行って 

あなたの約束はほんもの 
嘘じゃないとわかる 
あなたの光にしがみついてきた 

あなたは約束の時間に遅れている 
時間は刻々と過ぎていく 
もしかしたら来ないかもしれない 

いま私はここで待っている 
闇の中に一人きりで 
あとどれだけ待てばあなたは来るのだろう 

あなたはプリンス 
あなたは約束した 
どんなふうにわたしと結婚するか 
あなたのリードで階段を上る 
わたしはあなたを待っている 
わたしはあなたを信じている 
お願いだから　わたしをさらって 
お願いだから言って 
あなたの白いプリンセスになるのはわたしだって 
ハッピー・エンディングだって 

11時半 
時間は刻々と過ぎていく 
あなたはどこにも見当たらない 

おとぎ話のように 
わたしは12時の鐘の音に姿をくらます美女 

あなたはわたしを見つけられない 
お話の中のプリンスのように 
わたしは落ち着かない気持ちで行ったり来たりしている 

わたしはこらえている 
闇の中に一人ぼっちで 
もう見つからないのではないかと思うと 
怖くてしかたがない 

ついにあなたはわたしのもとへ駆け出してくる 
わたしはあなたのもとへと駆け出す 
あなたの白馬で連れ出して 
あなたのことを待っていた 
あなたのことを信じていた 
お願いキスして　わたしを一人にしないで 
さあ言って 
あなたの白いプリンセスになるのはわたしだって 
ハッピー・エンディングだって 

あなたの白馬で連れ出して 
あなたのことを待っていた 
あなたのことを信じていた 
ほんとうに　あなただけがわたしのプリンス 
さあ言って 
あなたの白いプリンセスになるのはわたしだって 
ハッピー・エンディングだって 


